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Номер моделі :  _____________________

Серійний номер :  ____________________

Дата покупки :  ______________________ 
(Зберігайте чек)
Місце покупки : ______________________

 

Потужність:  220-240 V, 50-60Hz
Вати: 1000 W

Ці інструкції розроблені, щоб надати Вам 
повне розуміння про те, як працює блендер 
Ninja Soup Maker & Blender.

 shark-ninja.com.ua

Скануйте QR-код мобільним телефоном
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Це маркування вказує на те, що цей продукт не слід утилізвувати з іншими 
побутовими відходами по всьому ЄС. Щоб запобігти можливій шкоді 
накволишньомусередовищу чи здоров'ю людей від некотрольованого 
знешкодження відходів, відповідально переробляйте їх для сприяння 
постійному перевикористанню матеріальних ресурсів. Щоб повернути 
використаний пристрій, будь ласка, використовуйте системи повернення та 
збору або зверніться до місця, де товар був придбаний. Вони можуть взяти 
цей продукт для екологічно безпечної переробки.

sharkninja@extremepride.com.ua
Телефон горячої лінії: 0800 504 505

14
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казує на необхідність прочитати та переглянути інструкції для розуміння роботи та 
використання продукту.

або істотні п
ігнорується.

ди використовуйте захист 
для рук, щоб уникнути опіків.

1 Прочитайте всі інструкції перед використанням 
пристрою та аксесуарів.

2 Уважно продивіться та опробуйте всі застереження 
та інструкції. Пристрій містить електричні з'єднання, 
рухомі частини та нагрівальні елементи, що несуть 
потенціальний ризик користувачу.

3 Приділіть свій час та будьте уважні під час 

4 Проведіть інвентаризацію всього вмісту, щоб 

правильного та безпечного користування пристроєм.

5 ізці готсрі. Поводьтеся обережно.
6 

коли він не використовується, перед 
складанням або демонтажем деталей та 

візьміть її та витягніть з розетки. НІКОЛИ не 
виймайте вилку з розетки, хапаючи і тягнучи за 

7 имийте всі деталі, що можуть потрапити в їжу 

миття, що містяться в цій інструкції.
8  

струмом, НЕ занурюйте прилад і не 

9 НЕ використовуйте цей прилад на 

10 НЕ  

почав працювати несправно, його падіння чи 

містить деталей, що обслуговуються 

11 ей прилад має важливі позначення на різці  

обслуговування.

12 е слід використовувати подовжувачі з цим  
приладом.

13 НЕ дозволяйте дітям керувати цим приладом або 

необхідний, коли прилад використовується поруч з 
дітьми.

14 ей прилад не призначений для використання 

сенсорними або розумовими можливостями 
або відсутністю досвіду та знань, якщо їм не 
надано нагляд чи інструкцію щодо 
використання приладу особою, 
відповідальною за їхню безпеку.

15 іти не повинні проводити прибирання та 
обслуговування

 
пристрою.

16  

17 Перед кожним використанням огляньте різці на 

а

18 НЕ намагайтесь загострити різці.
19 НЕ 

робочої стільниці і не торкатися гарячих 
поверхонь.

20 НЕ
контактувати з гарячими поверхнями, 
в
прилади.

21 НЕ
чи в духовку з підігрівом.

22 ЗАВЖДИ використовуйте прилад на сухій і 
рівній поверхні.

23 римайте руки, волосся та одяг поза контейнером 
під час завантаження та експлуатації.

24 икористовуйте ТІЛЬКИ вкладення та аксесуари, 
які постачаються разом з виробом або 

насадок, вкключаючи консервовані банки, 

може спричинити пожежу, ураження 
електричним струмом або травму.

25 икористовувати прилад слід тільки з наданою  
підставкою.

26 Під час експлуатації та поводження з приладом 
уникайте контакту з рухомими деталями.

27 НЕ використовуйте прилад з порожнім 
контейнером.

28 НЕ заповнюйте контейнери повз максимуми
для заповнення або максимум рідини.

29 НЕ
контейнерами або аксесуарами, що постачаються з цим приладом.

30 Перед роботою переконайтесь, що весь посуд 

посуд, це може призвести до розбиття 
контейнерів, травм та майнових збитків.

31 римайте руки та посуд поза ємності при 
 

ожна використовувати гумовий скребок або 

ТІЛЬКИ, коли блендер не працює.

32 НІКОЛИ не користуйтеся приладом без 
встановлених НЕ намагайтеся перемогти
механізм блокування. Перед експлуатацією 
п
встановлені належним чином.

33 НЕ піддавайте контейнери та аксесуари сильним
 

за
34 НІКОЛИ 

 час користування.
35 ЗАВЖДИ

 
36 

в блендер, оскільки  вона може 
вилитись з приладу через раптовий 
витік.

37 Перед монтажем або демонтажем деталей та  
перед очищенням приладу дайте охолонути.

38 НЕ торкайтеся сторін глечика після гарячого 

під час роботи та після неї дуже гаряча. 
Поверхні гарячі під час та після екплуатації. 

 ЗАВЖДИ 
використовуйте накладки для гарячого або 
утеплені рукавиці та використовуйте 
доступні ручки.

39 
прилипли до боків глека, зупиніть прилад, зніміть 

а
НІКОЛИ не вставляйте руки в глечик, тому 

отримати поріз. 
40 НЕ

основи двигуна, поки мотор все ще крутиться. 
озвольте приладу повністю зупинитися, 

41 кщо прилад перегрівається, тепловий вимикач 
активізується та тимчасово відключить 
дв

42 аксимальний показник потужності для цього 

в

43 Перед чищенням вимкніть прилад та відключіть 
його від мережі.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Щоб зменшити ризик отримання травм, пожежі, ураження електричним 
струмом або пошкодження майна, завжди слід дотримуватися основних 
заходів безпеки, включаючи наступні пронумеровані попередження та 
інструкції.
Будьте особливо обережні, коли рухаєте пристрій з гарячою олією або 
іншими рідинами. Не використовуйте прилад не за призначенням.

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ
БУДЬ ЛАСКА УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ. ТІЛЬКИ ДЛЯ ДОМАШНЬОГО ВИКОРИСТАННЯ.
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(шнур живлення не показаний)

:

BLEND  
Виберіть BLEND, а потім оберіть бажану 
швидкість.  
працюватимуть прогятом 60 секунд або до 
зупинки вручну.

 
Виберіть COOK, а потім виберіть 
температуру  
Налаштування працюватиме протягом 60 
хвилин або до зупинки вручну.

:

 
Використовуйте для ввімкнення або 
вимкнення пристрою. 

 
Поєднує тепло і швидкі імпульси для 
видалення застряглих забруднень.

 
Індикатор увімкнеться, коли Ви вибрали 
програму або функцію, що використовує 
тепло.

Пілся приготування світло увімкнеться, і 
пристрій буде зберігати вміст теплим до 60 
хвилин.

AUTO-iQ®: 
Пристрій оснащений інтелектуальними програмами, 
що поєднують унікальні схеми пульсування, 
змішування, паузації та нагрівання, що працюють за 
вас.
SMOOTHIE 
Змішуйте свої улюблені свіжі або заморожені 
інгредієнти, рідини або порошки.

DESSERT 
Використовуйте свої улюблені заморожені фрукти 
та молочні продукти для створення сорбетів та 
заморожених смаколиків.

FRO  
Подрібнений лід і заморожені фрукти створюють 
заморожені напої в ресторанному стилі.

MILKSHAKE 
Змішайте молоко і Ваші улюблени підсолоджувачі 
для пінистого молочного коктейлю.

 
Готуйте і змішуйте улюблені супи-пюре.

Створіть домашній текстурований суп.

Зробіть власні фруктові джеми з текстурою або 
процідіть для отримання ніжного результату.

 
Створіть солодкі або пікантні соуси та фондю.

 
Швидко подрібніть інгредієнти перед тим, як робити 
супи, соуси та діпи.

SAUTÉ 
Розкрийте більше смаку, швидко приготувавши 
цибулю, часник, спеції та інше, перш ніж робити 
домашній суп, соус або закваску.

  Символ живлення повинен використовуватися для увімкнення або вимкнення 
приладу.

PRE-COOK
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ВАЖЛИВО: Перегляньте всі 
попередження, розташовані на початку 
цього посібника, перш ніж продовжувати.

1 

одну від одної.
2 Мийте глечик, кришку та приладдя в теплій воді, 

використовуючи інструмент посудомийної  
машини з ручкою , щоб уникнути прямого 
контакту з лезами. НЕ занурюйте глечик 
під час миття.

3 

ПРИМІТКА: 
очищення на сторінці ПРИМІТКА: НЕ 
занурюйне глечик під час миття.

ПОВОДЖЕННЯ З ЄМНІСТЮ БЛЕНДЕРА

ПІДНЯТТЯ ТА ВИЛИВАННЯ З ГЛЕЧИКА

НЕ хапайте нижню сторону глечика після 
гарячого змішування або готування. 
Поверхня глечика під час роботи та після 
неї гаряча. Поверхні гарячі під час та після 
експлуатації. Щоб запобігти опікам або 
травмам, ЗАВЖДИ використовуйте захисні 
накладки або утеплені рукавиці для духовки 
та використовуйте доступні ручки.

НЕ хапайте глечик за сторони після 
гарячого змішування або готування. 
Поверхня глечика під час роботи та після 
неї гаряча. Поверхні гарячі під час та після 
експлуатації. Щоб запобігти опікам або 
травмам, ЗАВЖДИ використовуйте захисні 
накладки або утеплені рукавиці для 
духовки та використовуйте доступні ручки.

Міцно тримайте ручку однією рукою і 
обережно вилийте інгредієнти. ПРИМІТКА: Якщо глечик занадто важкий 

для однієї руки, використовуйте захисну 
рукавицю та підтримуйте вагу глечика 
іншою рукою.
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попередження, перш ніж продовжувати.

1    
чисту, суху, рівну поверхню, наприклад 
робочу поверхню або стіл.

2   в основу мотору,  
ручку до стрілки в правому  

основи.

3 Додайте інгредієнти, переконуючись, що 
максимум

 

режимах COOK 
НЕ перевищуйте рівень, 

НЕ
 

перевищуйте рівень із позначкою COLD.

Лінія COLD
(1,6 l)Лінія для супу

(1,4 l)

6 Щоб зняти кришку   
стрілки з  положення   блокування та

ПРИМІТКА:
вивільнятися, коли кришка знімається. 
Тримайте руки на зовнішніх вкладках і 
піднімайте прямо вгору.

  

4  Щоб встановити кришку на глечик, поставте 
вкладку кришки праворуч від ручки. 

за годинниковою стрілкою, щоб стрілка 
вирівнялася зі стрілкою на ручці глечика.

5  
поверх кришки глечика і закрутивши за 
годинниковою стрілкою, поки вона не 
встане на місце.

РУЧНІ РЕЖИМИ

РУЧНЕ ПЕРЕМІШУВАННЯ

надзвичайний контроль над сумішшю.
1  Щоб почати натисніть кнопку живлення. 
2  
розблокувати параметри швидкості.
3  Виберіть LOW, MED, HIGH або PULSE, 
щоб почати змішування.

 

Налаштування ручного приготування 
передає керування у Ваші руки.
1   Щоб почати натисніть кнопку живлення.
2   Виберіть COOK, щоб розблокувати 
параметри температури.
3  Виберіть LOW, MED або HIGH, щоб почати 
готувати.
4  Таймер буде рахувати до 60 секунд або до 
зупинки вручну.

ПРИМІТКА: Ви можете натиснути кнопку PULSE 
під час режиму ручного приготування, щоб 
обережно перемішати інгредієнти.

ПРИМІТКА:

програма буде перемішувати інгредієнти. 

захищена під час використання.

ПРИМІТКА: Для кращих результатів імпульсуйте 
(PRESSURE) інгредієнти періодично під час 
готування, щоб розподіляти тепло та сприяти 
рівномірному приготуванню.

ПРИМІТКА: Налаштування імпульсу 
запускається лише при натисканні кнопки 
PULSE.

РЕЖИМ AUTO-IQ®

1 Щоб почати, натисніть кнопку живлення. 
2  Натисніть на обраний режим з розділів

3

  

складних рецептів, таких як морозиво і діп, 
використовуйте трамбівку, щоб проштовхувати 
інгредієнти, витягуючи леза.Трамбівку слід 
використовувати лише тоді, коли кришка 

ковпачок і замініть його на трамбівку.

PRE-COOK PRE-COOKPRE-COOK PRE-COOK

вирівнюючи

.
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Зачекайте, поки всі деталі охолонуть перед 
очищенням. Відокремте всі частини.

  
Вимийте глечик, кришку та ополосніть 
теплою мильною водою. Використовуйте 
щітку, що входить до комплекту, щоб 
уникнути прямого контакту з лезами.

 Кришка, центральний ковпачок та 
трамбівка можна мити в посудомийній 
машині.

 

пристрій, а потім відключіть двигун. 
Протріть основу двигуна чистою вологою 
ганчіркою.

Поєднання тепла та швидких імпульсів легко 
за кілька хвилин видаляє залишки з дна.
1  
маленькими краплями миючої рідини.
2  Поставте кришку на глечик і 
переконайтесь, що вона закрита належним 
чином закрита. 

3 

4  Коли програма завершена, видаліть воду і 
ретельно промийте глечик.

1   

2   
використання.

Зберігайте пристрій у вертикальному 
положенні з кришкою, закріпленою на 
глечику.

яка запобігає пошкодженню двигуна 
тимчасовим вимкненням двигуна, якщо він 
починає перегріватися. Якщо це сталося, 
виконайте процедуру перевстановлення 
нижче.
1  Відключіть прилад від розетки.
2  Перед використанням дайте приладу 

 Переконайтесь, що максимальна 

причина перевантаження пристрою.

відвідайте: shark-ninja.com.ua

 кладіть предмети на верхній 
частині пристрою. Зберігайте решту кріплень 
поруч із пристроєм або в шафі, де вони не 
пошкодяться та не створюватимуть небезпеки.

 занурюйте глечик 
блендера у воду. Затоплення зашкодить 
вбудованому нагрівальному елементу.

мийте глечик блендера в 
посудом
пошкодить вбудований нагрівальний 
елемент.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОМИЛКИ

 намагайтеся вийняти 
глечик під час роботи блендера. 
Зачекайте, поки леза перестануть 
крутитися, перш ніж виймати глечик. 

"Lid"
Кришка зібрана неправильно. 
Переконайтеся, що кришка знаходиться 
на глечику та заблокована на місці перед 
запуском програми.
"JAr" 
Глечик правильно кріпиться до основи. 
Перед вибором програми переконайтесь, 
що глечик закріплений на основі.

 "---"
Ви намагаєтеся запустити програму 
занадто багато разів. Для Вашої бещпеки 
певні програми можуть запускатися лише 
2 рази поспіль.

"E01"  "E02"
Вийміть та встановіть глечик знову. Якщо це 
не вирішує проблему, зверніться до служби 
підтримки клієнтів. Для кращої допомоги від 
нач, будь ласка зареєструйте свій товар в 
Інтернеті на сайті , але 
майте товар під рукою, коли зателефонуєте.

shark-ninja.com.ua
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб зменшити ризик удару і непередбачуваної роботи, 
перед усуненням несправностей вимкніть пристрій та блок живлення.

ГІД З ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ

Пристрій не вмикається.
• Переконайтесь, що пристрій підключено.
• Після підключення живлення на дисплеї загориться застосована програма. Для вибору 

програми залучати глечик та кришку.

Кришка застрягла в глечику.
• Кришку знімають, обертаючи ручку проти годинникової стрілку, а потім підняти вгору.

Мій глечик не під'єднується до основи.
• Переконайтесь, що логотип Ninja® спрямований вперед, перш ніж ставити глечик 
безпосередньо на основу блендера. Якщо глечик все ще не закріплений повністю, 
поверніть металевt з'єднання під глечик, щоб допомогти вирівняти її до основи.
Неможливо змінити параметри часу або температури для програм Auto-iQ®.
• Всі програми були розроблені кулінарними експертами, щоб забезпечити ідеальний баланс 

нагрівання, перемішування та замішування для отримання ідеальних результатів, тому Вам 
не потрібно встановлювати час чи температуру.

• Щоб вибрати конкретну температуру, скористайтеся налаштуванням вручну COOK замість 
програми Auto-iQ.

Програма зупинилася.
• Якщо кришку було знято під час роботи програми або в ручному режимі, функція 

готування або змішування призупиниться. Поставте кришку і натисніть кнопку програми 
ще раз, щоб продовжити з місця, де зупинився час.

Чому блендер іноді рахує вперед, а інші рази вниз?
• Програми Auto-iQ приурочені до завершення самостійно, коли вони завершені, тому 

годинник відлічується до тих пір, поки програма не закінчиться. Під час використання ручних 
режимів годинник буде рахувати від 0 до тих пір, поки не буде досягнуто часу 
автоматичного відключення або знову натиснути кнопку поточного налаштування.

Після запусну програми CLEAN в глечику є залишки.
• Спробуйте запустити програму CLEAN вдруге. Ви також можете вручну вимити глечик за 

допомогою щітки для прибирання, яка спеціально призначення для очищення 
важкодоступних місць. 

Панель управління вертається до домашнього дисплея.
Панель управління розроблена до повертання в режим очікування, коли його залишають 
неактивним протягом 3 хвилин. Якщо для вибору функції Вам знадобилося більше 3 
хвилин, або якщо програма закінчилася, пристрій повернеться в режим очікування.  

Чому пристрій подає звуковий сигнал під час програм Auto-iQ? 
• Ми включили сповіщення про сигналізування в усіх програмах Auto-iQ, щоб повідомити 

про те, що пристрій збирається перемішувати. Оповіщення - 3 звукові сигнали, після яких 
триває пауза на 2 секунди перед кожним перемішуванням. 

НОТАТКИ
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РЕЄСТРАЦІЯ ПРОДУКТУ

ДВОРІЧНА ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ

Гарантії Ninja®
Побутовий кухонний прилад являє собою значну інвестицію. Ваш новий пристрій повинен 
працювати належним чином якомога довше. Гарантія є важливю складовою та відображає, 
наскільки виробник впевнений у своїй продукції та якості виготовлення.
Служба підтримки наших клієнтів 0800 504 505. 
Можна дзвонити безкоштовно, і Вас переведуть безпосередньо до представника Ninja. Ви 
також знайдете онлайн-підтримку на веб-сайті shark-ninja.com.ua.

Як мені зареєструвати мою гарантію?
Ви можете зареєструвати Вашу гарантію онлайн протягом 28 днів з моменту покупки. Щоб 
зберегти час, Вам знадобиться наступна 
інформація про ваш пристрій:
• Номер моделі
• Серійний номер (лише якщо доступний)
• Дата покупки продукту (чек або виписка з доставки) Щоб зареєструватися онлайн, будь-
ласка відвідайте: shark-ninja.com.ua.
ВАЖЛИВО
• Гарантія покриває Ваш продукт протягом двох років з моменту покупки.
• Будь ласка, завжди зберігайте чек. У випадку якщо Вам знадобиться гарантія, нам 
знадобиться чек щоб перевірити чи є надана інформація правдивою. Неспроможність надати 
дійсній чек знедійснить Вашу гарантію.

Які переваги у реєстрації моєї гарантії?
Коли Ви реєструєте свою гарантію, Ви можете підписатися на нашу розсилку, що містить 
поради, рекомендації та конкурси. Дізнатися про останні новини, нові технології та запуски 
Shark. Якщо Ви зареєструєте свою гарантію в Інтернеті, Ви отримаєте миттєве підтвердження 
того, що ми отримали Ваші дані.
Детальну інформацію про нашу політику конфіденційності можна отримати на веб-сайті  
shark-ninja.com.ua.

Як довго гарантуються наші продукти?
Наша впевненість в нашому дизайні та контролі якості означає, що Ваш продукт  
гарантується протягом двох років. 

Що покривається гарантією? 
Ремонт або заміна (на розсуд компанії Ninja) вишого продукту, включаючи всі деталі та 
роботу у разі будь-яких дефектів конструкції, матеріалів та виготовлення (включаючи 
транспортні витрати та витрати на доставку). Наша гарантія на додаток до ваших законних 
прав як споживача.

Що не покривається гарантією?
• Звичайний знос
• Випадкові пошкодження, несправності, спричинені недбалим використанням чи доглядом, 

нехтуванням рекомендацій, необережною експлуатацією та поводженням з кухонним 
приладом, що не відповідає Посібнику з експлуатації Ninja®, що постачається з вашою 
машиною

• Використання кухонного приладу для будь-чого іншого, окрім звичайних побутових цілей
• Використання деталей, не зібраних або встановлених не відповідно до інструкції з 

експлуатації.
• Використання деталей та аксесуарів, які не є оригінальною продукцією Ninja®.
• Несправна установка (за винятком випадків, коли установка була зроблена Ninja®).
• Ремонт або зміни, здійснені сторонами, крім Ninja та її агентів; ремонт або зміни, здійснені 

сторонами, крім Ninja або її агентів, окрім випадку якщо Ви зможете довести, що ремонт 
чи зміни, здійснені іншими особами, не пов'язані з дефектом, з приводу якого Ви хочете 
здійснити гарантію.

Що стається коли закінчується строк моєї гарантії?
Ninja не виробляє продукти, які тривають недовгий час. Ми розумиємо що у клієнтів може 
виникнути бажання відремонтувати свій кухонний пристрій після закінчення гарантійного 
строку. В цьому випадку, будь ласка, зверніться на нашу безкоштовну телефонну службу 
обслуговування клієнтів та запитайте про нашу гарантійну програму за номером
0800 504 505. 

Де я могу придбати оригінальні запчастини та аксесуари Ninja?
Запчастини та аксесуари для пристроїв Ninja розробляються тими ж інженерами, які 
розробляли ваш кухонний пристрій Ninja. Ви знайдете повний асортимент запчастин для 
пристроїв  Ninja на веб-сайті shark-ninja.com.ua.
Пам'ятайте, що використання запчастин, що не належать Ninja, може визнати недійсним 
гарантію вашого виробника. Однак, на ваші статутні права це не впливає. 
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SVENSKA 
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ÄR ETT REGISTRERAT VARUMÄRKE SOM TILLHÖR 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Illustrationerna kan avvika från den verkliga 

produkten.

DANSK
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018

SHARK ER SOM REGISTRERET VAREMÆRKE EN DEL AF 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt.

ENGLISH
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IS A REGISTERED TRADEMARK OF SHARKNINJA 

OPERATING LLC.

Illustrations may differ from actual product.

ESPAÑOL
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ES UNA MARCA COMERCIAL REGISTRADA DE 

SHARKNINJA OPERATING LLC. 

Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto.

Les illustrations peuvent erte differentes du produit reel.

FRANÇAIS
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK EST UNE MARQUE COMMERCIALE DÉPOSÉE DE 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

ITALIANO 
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK È UN MARCHIO REGISTRATO DI SHARKNINJA 

OPERATING LLC. 

Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto 

in dotazione.

NEDERLANDS
Auteursrecht © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IS EEN GEREGISTREERD HANDELSMERK VAN 

SHARKNINJA OPERATING LLC. 

De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke 

product.

DEUTSCH
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IST EIN EINGETRAGENES WARENZEICHEN VON 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 

abweichen.

УКРАЇНСЬКА
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ЗАРЄСТРОВАНА ТОРГОВА 

МАРКА SHARKNINJA OPERATING 

Ілюстрації можуть відрізнятся  від  реального  вигляду  товару .

SUOMI 
Tekijänoikeudet © SharkNinja Operating LLC 2018

SHARK ON SHARKNINJA OPERATING LLC:N REKISTERÖIMÄ 

TAVARAMERKKI.

Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote.

achauhan
Sticky Note
add house symbol - same as AF300UK




